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Le marquage CE apposé sur cette manchette signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425. Les ®

niveaux de performance ne sont garantis que sur favant-bras de la manchette. Si le niveau dela formance &

déchirure est supérieur a 0, ne pas utiliser cette manchette prés d'une machine en mouvement pour éviter tous risques

de happement. Ne pas utiliser pour la manipulation d'objets chauds au-dela du niveau de protection spécifié par la norme EN 407

Ne pas utlllser pour la manipulation de produits chimigues. Pas de nettoyage ni d'entretien préconisés, n‘est pas lavable. Il n'est pas

possnble de déterminer une durée de vie car ces matériaux ne sont pas connus pour se détériorer avec le temps et la durée de vie
Fe ra d'un nombre important de facteurs comme les conditions et la fréquence d'utilisation. Contréler le produit avant chaque

utl ation. Si des défauts sont constatés, le produit doit étre remplace Conserver dans son emballage d'origine dans un endroit frais
sec. Cette manchette a été certifié par l'organisme notifié (voir *).

Attentlon Des allergenes peuvent étre présent dans le process de production et donc dans la manchette qui peuvent entrainer des

réactions allergiques. Les pictogrammes et les références aux normes ci-dessus indiquent que larticle est conforme & la ou aux

normes européennes citées. Ces informations sont accompagnées si applicable des niveaux de performance obtenus par farticle

selon chcque norme. Les niveaux de performance obtenus lors des essais réalisés conformément & chaque norme sont indiqués

ci-dessou

EN 3882016+A1 2018: a = abrasi (0—4), b= Coupure par tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM

selon 1SO 13997 (A & F). X sig e le test n'a pas été réalisé. 0: indique que la manchette a un niveau de performance plus faible

que le minimum pour le dangermdnvnduel donné.

En ce qui concerne Iemoussge dans le cadre de I'essai de résistance & la coupure (6:2) les résultats du « Coupe Test» n'ont qu'une

Iporteg indicative, seul l'essai de résistance ala coupure au tonodynamomeétre « TDM » (6.3) étant le résultat de référence déterminant
la performance.

EN 4072020 : a= Propagation de flamme limitée (Non applicable / ne doit pas entrer en contact avec une flamme nue), b=chaleur

de contact (0- 2),c4zhcleur convective (0-2) d=chaleur radiante (0-2), e=petite particules de métal liquide (0-2), f=grosses projections

de métalliquide (0-2). L Niveaux thermiques maximales pour les risques thermiques faibles = X22222. Aucune protection contre les

flammes n'est revendiguée. Il ne doit pas entrer en contact di rec'c avec une flamme.

La déclaration de conformité est disponible sur le site web : voir *

I marchio CE riportato sul guanto attesta che il prodotto soddisfa i requisiti del regolamento europeo 2016/425. | livelli di o
prestazione sono garantiti esclusivamente sul palmo. Se il livello di resistenza allo strappo & superiore a 0, questo guanto

non deve essere utilizzato in prossimita di macchinari in movimento per evitare rischi di impigliamento. Non utilizzare per

la manipolazione di oggetti caldi oltre il livello di protezione specificato dalla norma EN 407 Non utilizzare per la manipolazione
di sostanze chimiche. Non & consentita alcuna pulizia 0 manutenzione, non & lavabile. Non & possibile indicare una durata di
conservazione poiché questi materiali non sono noti per deteriorarsi nel tempo e la durata di conservazione dipenderda da una serie
di fattori qualiil tipo di utilizzo e la frequenza d'uso. Controllare il prodotto prima di qualsiasi utilizzo. Se si nota un danno, il prodotto
deve essere sostituito. | manicotti devono essere conservati nella loro confezione originale in un luogo fresco e asciutto. Questo
manicotto & stato certificato da (ved:

AVVERTENZA: Nel processo di produznone e quindi nel manicotto finale possono essere presenti allergeni che possono causare
reazioni allergiche. | pittogrammi e i riferimenti alle norme sopra menzionate indicano che il prodotto & conforme alle norme europee
citate. Queste informazioni sono integrate, se r  dai livelli di e ottenuti dall ura secondo ciascuna norma.
llivelli di prestazione ottenuti dai test in conformita a ciascuna norma sono riportati di seguito:

EN 388:2016+A12018 : a=Resistenza all'abrasione (0-4); b=Resistenza al taglio (0-5); c=Resistenza allo strappo (0-4); d=Resistenza alla
perforazione (0-4); e = resistenza al taglio TDM secondo ISO 13997 (da A a F). X significa non testato. 0: indica che il polsino ha un livello
di prestazione inferiore al minimo per il rischio specifico indicato.

Per quanto riguarda l'opacizzazione durante la prova di resistenza al taglio (62), i risultati della prova di taglio sono solo indicativi,
mentre la prova di resistenza al taglio TDM (6.3) & il risultato di prestazione di riferimento.

EN 4072020 : a=Propagazione limitata della fiamma (Non applicabile / non deve entrare in contatto con una fiamma libera);
b=resistenza al contatto termico (0-2); c=calore convettivo (0-2); d=calore radiante (0-2); e=piccoli spruzzi di metallo fuso (0-2);
f=grandi spruzzi di metallo fuso (0-2). Livelli termici massimi per rischi termici bassi = X22222 Non & dichiarata alcuna protezione
contro le fiamme. Non deve entrare in contatto diretto con una fiamma.

La dichiarazione di conformita & disponibile sul sito web: vedi **.

The CE mark on the sleeve represents that the sleeve meets the requirements of the European regulation 2016/425. The @
performance levels are only guaranteed on the palm. If the performance level of the tear resistance is higher than 0, then

this sleeve should not be used near to moving machinery to avoid entanglement hazards. Do not use for handling hot

objects beyond the protection level specified by the EN 407 standard. Do not use for handling chemicals. No cleaning or maintenance
is permitted, is not washable. It is not possible to give a shelf life as these materials are not known to deteriorate over time and the
shelf life will be dependent upon a number of factors such as type of use and frequency of use. Check the product before any use.
If any damage is noted, the product has to be replaced. Sleeves should be stored in their original packing in a cool, dry place. This
sleeve has been certified by (see *).

WARNING: Allergens can be present in the production process and thus into the final sleeve which can cause dllergic reaction.
Pictograms and references of the standards mentioned above means that the product is in conformity with the European standards
mentioned. These information are completed, if necessary, by the performances levels obtained by the equipment according each
standard. The performances levels obtained by testing in accordance to each standard are given below:

EN 3882016+A12018 : a=Abrasive resistance (0-4); b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance (0-4); e =
TDM cut resistance according 1SO 13997 (A to F). X means not tested. 0:indicates that the cuff has a performance level lower than the
minimum for the given individual hazard.

For dulling during the cut resistance test (6.2), the coupe test results are only indicative while the TDM cut resistance test (6.3) is the
reference performance result.

EN 4072020 : a=Limited flame spread (Not applicable / must not come into contact with a naked flame); b=heat contact resistance (0-
2); c=convective heat (0-2); d= radiation heat (0-2); e= small molten metal splashes (0-2); f= big molten metal splashes (0-2). Maximum
thermal levels for low thermal risks = X22222. No flame protection is claimed. It must not come into direct contact with a flame.

The declaration of conformity is available on the web site: see **.

A marca CE na manga indica que esta cumpre os requisitos do Regulamento Europeu 2016/425. Os niveis de desempenho

s6 sGo garantidos na palma da m@o. Se o nivel de desempenho da resisténcia ao rasgo for superior a 0, esta manga ndo

deve ser utilizada perto de mdquinas em movimento, para evitar riscos de emaranhamento. Ndo utilizar para manusear

objetos quentes para além do nivel de protegdo especificado pela norma EN 407. NGo utilizar para manusear produtos quimicos.
Nao ¢ permitida qualquer limpeza ou manutengdo; ndo ¢ lavdvel. NGo é possivel indicar um prazo de validade, uma vez que ndo se
sabe se estes materiais se deterioram com o tempo e o prazo de validade dependerd de vdrios fatores, tais como o tipo de utilizagdo
e a frequéncia de utilizacdo. Verifique o produto antes de qualquer utilizacdo. Se for detetado qualquer dano, o produto deve ser
substituido. As mangas devem ser armazenadas na sua embalagem original, num local fresco e seco. Esta manga foi certificada
por (ver *).

AVISO: Podem estar presentes alergénios no processo de produgdo e, consequentemente, na manga final, 0 que pode causar
reagdes alérgicas. Os pictogramas e as referéncias as normas acima mencionadas significam que o produtoestd em conformidade
com as normas europeias referidas. Estas informagées sGo complementadas, se necessdrio, pelos niveis de desempenho obtidos
pelo equipamento de acordo com cada norma. Os niveis de desempenho obtidos através de ensaios de acordo com cada norma

Go apresentados abaixo:
EN 3882016+A12018 : 0=Resisténcia & abrasdo (0-4); b=Resisténcia o corte (0-5); c=Resisténcia ao rasgo (0-4); d=Resisténcia &
perfuracao (0-4); e = Resisténcia ao corte TDM de acordo com a ISO 13997 (A a F). X significa ndo testado. O: indica que o punho tem
um nivel de desempenho inferior ao minimo para o risco especifico em questdo.
No que diz respeito o embotomento durante o ensaio de resisténcia ao corte (6.2), os resultados do ensaio de corte so meramente
indicativos, enquanto o ensaio de resisténcia ao corte TDM (6.3) constitui o resultado de desempenho de referéncia.
EN 4072020 : a = Propagacdo limitada da chama (Nao aplicdvel / nGo deve entrar em contacto com uma chama aberta); b =
resisténcia ao contacto com o calor (0-2); ¢ = calor convectivo (0-2); d = calor por radiagdo (0-2); e = pequenos salpicos de metal
fundido (0-2); f = grandes salpicos de metal fundido (0-2). Niveis térmicos mdximos para riscos térmicos baixos = X22222. Nao
reivindicada qualquer protegdo contra chamas. NGo deve entrar em contacto direto com uma chama.
A declaragdo de conformidade estd disponfvel no sftio Web: ver **.

A hivelyen taldlhaté CE-jeldlés azt jelzi, hogy a hively megfelel a 2016/425 europcl rendelet kovetelményeinek. A @
teljesitményszintek csak a tenyérrészen garantditak. Ha a yszintje mint O, akkor

ezt a hivelyt mozgd gépek kozelében nem szabad haszndlni, hogy elkertilheté legyen a beszorulds veszélye. Ne haszndlja

az EN 407 szabvdnyban meghatdrozott védelmi szintet meghaladd hémérsékletd targyak kezeléséhez. Ne haszndlia vegvi anyagok
kezeléséhez. Tisztitds vagy karbantartds nem megengedett, nem moshaté. A termék eltarthatdsagat nem lehet megadni, mivel
ezek az anyagok idével nem romlanak, és az eltarthatdsdg szamos tényezétdl fligg, példaul a haszndlat tipusatdl és gyakorisagdtol.
Haszndlat elétt ellenérizze a terméket. Ha barmilyen sériilést észlel, a terméket ki kell cserélni. Az ujjatlan kesztyCket eredeti
csomagoldsukban, hiivés, szdraz helyen kell tarolni. Ez az ujjatlan keszty( (Idsd *) tantsitvannyal rendelkezik.

FIGYELMEZTETES: A gydrtasi folyamat sordn allergének kertilhetnek a végtermékbe, amelyek allergias reakciét okozhatnak. A fenti
szabvanyokra utald piktogramok és hivatkozasok azt jelzik, hogy a termék megfelel a megnevezett eurdpai szabvanyoknak. Ezeket
az informdcidkat szikség esetén kiegészitik a berendezés dltal az egyes szabvdnyok szerint elért teljesitményszintek. Az egyes
szabvanyoknak megfeleloen elvégzett vizsgdlatok sordn elért teljesitményszintek az alabbiak:

EN 3882016+A12018 : (0-4); b= (0-8); c= (0-4); d=sz0i o (0-4) e = TDM
vagasallésag az ISO 13997 szerint (A-F). Az X jelolés azt jelenti, hogy a teszt nem tortént meg. A O jel6lés azt jelzi, hogy a mandzsetta
teljesitményszintje alacsonyabb, mint az adott veszélyre vonatkozé minimum.

A vagdsallosdgi teszt (62) sordn bekdvetkez6 kopds tekintetében a vdgadsi teszt eredményei csak tdjékoztato jellegliek, mig a TDM
vagasdllosdgi teszt (6.3) eredménye a referencia-teljesitmeny.

EN 4072020 : a=Korldtozott langterjedés (Nem atd / nem keriilhet nyilt lénggal); b=héérintkezési ellendllds (-
2); c=konvektiv h6 (0-2); d=sugdrzo hé (0-2); e=kis olvadt fémcseppek (0-2); f=nagy olvadt (0-2). Alacsony hé:

szint esetén a mcxnrmhs hészintek = X22222. Langvédelemre nem vonatkozik. Nem kertilhet kézvetlen érintkezésbe ldnggal

A 6ségi nyilatkozat a 1elérhetd: Idsd **.

CE-meerket p& sermet angiver, at eermet opfylder kravene i den europeeiske forordning 2016/425. Ydeevnen er kun @
garanteret p& héndfladen. Hvis ydeevnen for rivfasthed er hejere end O, ber dette serme ikke anvendes i neerheden af
maskiner i beveegelse for at undgé fare for at blive viklet ind. M ikke anvendes til handtering af varme genstande, der
overskrider det beskyttelsesniveau, der er angivet i standarden EN 407 Ma ikke anvendes til handtering af kemikalier. Rengering eller
vedligeholdelse er ikke tilladt, og produktet md ikke vaskes. Det er ikke muligt at angive en holdbarhed, da disse materialer ikke er
kendt for at forringes over tid, og holdbarheden afhaenger af en raekke faktorer, sésom anvendelsestype og brugsfrekvens. Kontroller
produktet inden brug. Hvis der konstateres skader, skal produktet udskiftes. ZArmerne skal opbevares i deres originale emballage p&
et kaligt, tert sted. Dette scerme er certificeret af (se *).

ADVARSEL: Der kan forekomme allergener i produktionsprocessen og dermed i det feerdige aerme, hvilket kan forarsage allergiske
reaktioner. Piktogrammer og henvisninger til de ovennaevnte standarder betyder, at produktet er i overensstemmelse med de naevnte
europzeiske standarder. Dlsse oplysninger suppleres, hvis nedvendigt, med de preestationsniveauer, som udstyret har opndet i
henhold til hver standard. De praestationsniveauer, der er opndet ved test i henhold til hver standard, er angivet nedenfor:

EN 3882016+A12018 : a=slidstyrke (0-4); b=skaerebestandighed (0-5); c=rivestyrke (0-4); d=punkteringsmodstand (0-4); e = TDM-
skaerebestandighed i henhold til ISO 13997 (Atil F). X betyder ikke testet. O: angiver, at manchetten har et ydeevneniveau, der er lavere
eend minimumskravet for den pageeldende fare.

Hvad angdr slibning under skeerebestandighedstesten (62), er resultaterne aof skaeretesten kun vejledende, mens TDM-
skeerebestandlg hedstesten (6.3) er det referenceresultat for ydeevnen.

EN 4072020 : a=Begraenset flammespredning (Ikke relevant / md ikke komme i kontakt med &ben ild); b=modstandsdygtighed over
for varmekontakt (0-2); c=konvektionsvarme (0-2); d=stralevarme (0-2); e=sma sprejt af smeltet metal (0-2); f=store sprejt of smeltet
metal (0-2). Maksimale termiske niveauer for lave termiske risici = X20222. Der paberdbes ingen flammebeskyttelse. Det ma ikke
komme i direkte kontakt med en flamme.

Overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pd webstedet: se *.

Das CE-Zeichen auf dem Handschuh bestitigt, dass dieser die Anforderungen der Europdischen Verordnung 2016/425

erflllt. Die Leistungsstufen sind nur fur die Handflgche garantiert. Liegt die ReiBfestigkeit tber der Stufe O, darf dieser
Handschuh nicht in der Néhe von beweglichen Maschinen verwendet werden, um eine Verwicklungsgefahr zu vermeiden.

Nicht zum Umgang mit heiBen Gegenstdnden verwenden, die Gber die in der Norm EN 407 festgelegte Schutzstufe hinausgehen.
Nicht zum Umgang mit Chemikalien verwenden. Reinigung oder Wartung sind nicht zukissig, das Produkt ist nicht waschbar. Eine
Haltbarkeitsdauer kann nicht angegeben werden, da diese Materialien bekanntermaBen nicht mit der Zeit an Qualitat verlieren und die
Haltbarkeit von einer Reihe von Faktoren wie Art und Haufigkeit der Nutzung abhéngt. Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch.
Bei Feststellung von Beschadigungen muss das Produkt ersetzt werden. Die Armel sollten in ihrer Originalverpackung an einem kiihlen,
trockenen Ort gelagert werden. Dieser Armel wurde zertifiziert durch (siehe *).

WARNUNG: Im Produktionsprozess und somit auch im fertigen Armel kdnnen Allergene vorhanden sein, die allergische Reaktionen
auslésen kénnen. Die Pi ramme und Verweise auf die oben genannten Normen bedeuten, dass das Produkt den genannten
europdischen Normen entspricht. Diese Informationen werden, falls erforderlich, durch die Leistungswerte ergénzt, die das Produkt
gerr;‘c’B ﬁ n&ewelhgen Normen erreicht hat. Die durch Prifungen gemaB den jeweiligen Normen ermittelten Leistungsstufen sind
nachstel aufgeful

EN 388:2016+A1:2018 : a=; Abnebfestlgkent (0-4), b=Schnittfestigkeit (0-5); c=ReiBfestigkeit (0-4); d=Durchstichfestigkeit (0-4); & = TDM-
Schnittfestigkeit gemaB ISO 13997 (A bis F). X bedeutet: nicht gepruft. 0: gibt an, dass die Manschette ein Leistungsniveau aufweist, das
unter dem Mindestwert fir die jeweilige Gefahr liegt.

Bei Abnutzung wéhrend der Schnittfesti f%keltspr\.lfung (62) sind die Ergebnisse der Coupe-Priifung nur als Anhaltspunkt zu betrachten,
wahrend die TDM- Schnnttfestlgkeltspru gb(63) das maBgebliche Leistungsergebnis darstelt.

EN 4072020: a = Begrenzte Flammenausbreitung (Nicht anwendbar / darf nicht mit offener Flamme in Kontakt kommen); b =
Kontaktwérmebestandigkeit (0-2); ¢ = Konvektionswarme (0-2); d = Strahlungswérme (0-2); e = Kleine Spritzer geschmolzenen Metalls
(0-2); f = GroBe Spritzer geschmolzenen Metalls (0-2). Maximale thermische Belastungsstufen flr geringe thermische Risiken = X22222.
Eswird kein Flammschutz beansprucht. Das Produkt darf nicht in direkten Kontakt mlt einer Hamme kommen.

Die Konformitétserklarung ist auf der Website verfigbar: siehe **

De CE- nurkerln%:‘op de handschoen gesft aan dat de handschoen voldoet aan de eisen van de Europese verordem% @
2016/425. De presf tlenlvecus wordenc engegarandeerd voor de handpalm. Als het prestatieniveau voor scheurweersta
hoger is dan 0, mag de: ndschoen niet worden gebruikt in de buurt van regende machines om het risico op
verstrikking te voorkomen Niet gebruiken voor het hanteren van hete voorwerpen die het door de EN 407-norm gespecificeerde
schermlngsnlveau overschrijden. Niet gebruiken voor het hanteren van chemicalién. Reiniging of onderhoud is niet toegestaan,
het E;vu oduct Is niet wasbaar. Het is niet mogelijk om een houdbcarheld aan te geven, aangezien deze materialen niet bekend staan
liteitsverlies na verloop van tijd en de houdbaarheid afh anhoé is van een aantal factoren, zoals het soort gebruik en de
ebrulksfrequenhe Controleer het product voor elk gebruik. Als er schade wordt geconstateerd, moet het product worden veryangen.
ten in de originele verpakking op een koele, droge plaats worden bewaard. Deze mouw is gecertificeerd door (zie *).
WAARSCHUWING Allergenen kunnen aanwezig zijn in het productieproces en dus in de uiteindelijke mouw, wat een allergische reactie
kan veroorzaken. Pictogrammen en verwijzingen naar de bovengenoemde normen betekenen dat het roduct in overeenstemming is
met de genoemde Euro se normen. Deze informatie wordt, indien nodig, aangewuld met de prestatieniveaus die de uitrusting volgens
elke norm heeft behaald. De prestatieniveaus die zijn verkregen door testen in overeenstemming met elke norm worden hieronder

EN 3882016*/&12018 a=schuurweerstand (0-4); b=snijweerstand (0-5); c=scheurweerstand (0-4); d=prikweerstand (0-4); e = TDM-
sn%weerstcnd volgens ISO 13997 (Aot F). X betekent niet getest. 0:geeft aan dat de manchet een prestatieniveau heeft dat fager isdan
het minimum voor treffende individuele gevaar.

Wat betreft ofslutlrvag tl#}eens de snijweerstandstest (62) Zijn de resultaten van de coupetest slechts indicatief, terwijl de TDM-
snuweerstcnd test (6.3) het referentieprestatieresultaat is.

072020 : G rkte viamverspreiding (Niet van toepassing / mcg nlet in contact komen met een open viam); b=weerstand te en
contact met hltte( -2); c=convectieve hitte (0-2); d=stralingswarmte (0-2), e=kleine spatten van gesmolten metaal (O 2); f‘%rote spa
van gesmolten metaal (0-2). Maximale thermische niveaus voor lage tﬁsrmlschs risico’s = X2222. Er wordt geen viaml eschermlng

eclaimd. Het mag niet in direct contact komen met een viam.
conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website: zie **.

El marcado CE que figura en el guante indica que este cumple los requisitos del Reglamento europeo 2016/425. Los niveles @
de rendimiento solo estdn garantizados en la palma. Si el nivel de resistencia al desgarro es superior a 0, este guonte

no debe utilizarse cerca de maquinaria en movimiento para evitar riesgos de enredamiento. No utilizar para manipular

objetos calientes que superen el nivel de proteccion especificado por la norma EN 407. No utilizar para manipular productos
quimicos. No se permite su limpieza ni mantenimiento; no es lavable. No es posible indicar una vida (til, ya que no se sabe que
estos materiales se deterioren con el tiempo y la vida itil dependerd de una serie de factores, como el tipo de uso y la frecuencia de
uso. Compruebe el producto antes de cualquier uso. Si se observa algun dario, el producto debe ser sustituido. Las mangas deben
almacenarse en su embalaje original en un lugar fresco y seco. Esta manga ha sido certificada por (véase *).

ADVERTENCIA: Pueden estar presentes alérgenos en el proceso de produccion vy, por lo tanto, en la manga final, lo que puede
provocar una reaccién alérgica. Los pictogramas y las referencias de las normas mencionadas anteriormente indican que
el producto cumple con las normas europeas mencionadas. Esta informacion se completo, si es necesario, con los niveles de
rendimiento obtenidos por el equipo segin cada norma. A continuacion se indican los niveles de rendimiento obtenidos en los
ensayos realizados de conformidad con cada norma:

EN 388:2016+A12018 : a = resistencia a la abrasion (0-4); b = resistencia al corte (0-5); ¢ = resistencia al desgarro (0-4); d = resistencia
ala perforacion (0-4); e = Resistencia al corte TDM segtin la norma ISO 13997 (A a F). X significa «no ensayadon. 0: indica que el pufio
tiene un nivel de rendimiento inferior al minimo para el riesgo especifico en cuestion.

En cuanto al desgaste durante el ensayo de resistencia al corte (6.2), los resultados del ensayo de corte son meramente indicativos,
mientras que el ensayo de resistencia al corte TDM (6.3) es el resultado de rendimiento de referencia.

EN 407:2020: a = Propagacion limitada de la llama (No aplicable / no debe entrar en contacto con una llama abierta); b = resistencia
al contacto con el calor (0-2); ¢ = calor convectivo (0-2); d = calor por radiacién (0-2); e = pequeias salpicaduras de metal fundido
(0-2); f = grandes salpicaduras de metal fundido (0-2). Niveles térmicos maximos para riesgos térmicos bajos = X22222. No se declara
proteccion contra las llamas. No debe entrar en contacto directo con una llama.

La declaracion de conformidad esta disponible en el sitio web: véase **.

CE-mdrkningen pd handsken innebér att handsken uppfyller kraven i den europeiska férordningen 2016/425. @
Prestandanivéerna garanteras endast pd handflatan. Om prestandanivan fér rivhalifasthet ar hégre én 0 bér denna

handske inte anvéndas i narheten av rériga maskiner for att undvika risk for att fastna. Anvand inte fér hantering av

heta féremal utéver den skyddsnivé som anges i standarden EN 407. Anvéand inte fr hantering av kemikalier. Ingen rengoring eller
underhdll r tilldtet, produkten @r inte tvattbar. Det ar inte mojligt att ange en héllbarhetstid eftersom dessa material inte &r kanda
for att forsémras med tiden och hallbarhetstiden beror pé ett antal faktorer, sasom anvéndningstyp och anvéndningsfrekvens.
Kontrollera produkten fére anvéndning. Om ndgon skada upptdcks maste produkten bytas ut. Armarna ska férvaras i sin
originalférpackning pa en sval, torr plats. Denna arm har certifierats av (se *).

VARNING: Allergener kan férekomma i tillverkningsprocessen och dérmed i den fardiga drmen, vilket kan orsaka allergiska reaktioner.
Piktogram och hanvisningar till ovan némnda standarder innebdr att produkten éverensstimmer med de ndmnda europeiska
standarderna. Dessa uppgifter kompletteras, vid behov, med de prestandanivéer som utrustningen uppndr enligt respektive
standard. De prestandanivéer som uppndtts vid provning i enlighet med respektive standard anges nedan:

EN 3882016+A12018 : a=slitstyrka (0-4); b=skarmotstand (0-5); c=rivstyrka (0-4); d=punkteringsmotstédnd (0-4); e = TDM-
skarmotstand enligt 1ISO 13997 (A till F). X betyder inte testat. 0: anger att manschetten har en prestandanivé som ar légre Gn
minimikravet for den aktuella risken.

Nar det gdller slitage under skdarmotsténdstestet (62) ar resultaten frén skdrtestet endast végledande, medan TDM-
skarmotstandstestet (6.3) r det referensresultatet for prestanda.

EN 4072020 : a=Begrénsad flamutbredning (Ej tillampligt / fér inte komma i kontakt med 6ppen laga); b=virmekontaktmotstand
(0-2); c=konvektionsvarme (0-2); d=stralningsvarme (0-2); e=smd stank av smdlt metall (0-2); f=stora sténk av smalt metall (0-2).
Maximala termiska nivéer for laga termiska risker = X22222. Inget flamskydd anges. Far inte komma i direkt kontakt med en laga.
Forsakran om éverensstammelse finns tillganglig pa webbplatsen: se **.




Hihassa oleva CE-merkki osoittag, ettd hiha tayttaa eurooppalaisen asetuksen 2016/425 vaatimukset. Suorituskykytasot

taataan vain kdmmenelle. Jos repdisylujuuden suontusky taso on yli O, tGta hihaa ei saa kayttaa likkuvien koneiden
Ichelsztydessa takertumisvogran  vélttamiseksi. Ala a&/ta kuumien esineiden kasittelyyn vli standardin EN 407

elemdn suojatason. Al kéyta kemikaalien kdsittelyyn. Puhdistusta tai huoltoa eisallita, ei ole pestdva. Sdilyvyyttd e
voida_ilmoittaa, koska ndiden materiaalien ei tiedetd pilaantuvan ajan myéta ja sailyvyys riippuu useista tekuonstc, kuten
kayttotavasta ja H( kayttotiheydesta. Tcrklstc tuote ennen kayttoa. os havaitset vaurioita, tuote on vaihdettava. Hihat tulee sallvttac
alkuperdispakkaul sessacnvulecssa%c uivassa paikassa. Téma hiha on sertifioitu (katso *).

VAROITUS: Tuotantoprosessissa ja siten myos lopullisessa hihassa voi olla allergeeneja, jotka vonvat aiheuttaa allernglsen reaktion.
Edellad mainittujen standardien kuvakkeet ja viitteet tarkoittavat, ettd tuote on mainittujen eurooppalaisten standardien mukainen.
Naitd tietoja taydennetadn tarvittaessa laitteen kunkin standardin mukaisesti saavuttamilla suoritu: skykytosonlla Kunkin standardin

mukaisissa testeissad saavutetut suorituskykytasot o sitetty alla:
EN 3882016+A12018 : a=hankaumiskestévyys (0-4); b=viiltosuojaus (0-5); c=repecimiskestavyys (0-4); d=puhkaisukestavyys (0-4) e
= TDM-viiltolujuus standardin ISO 13997 mukaisesti (A-F). X tarkoittaa, ettc testlc ei ole suoritettu. 0: osoittaa, ettd hihansuussa on
yseisen yksittdisen vaaran véhimmaisvaatimusta alhaisempi suoritus!
v"ItquJuustestlssa 62) tapchtuvcn teran tylsymlsen osalta Ielkkauskokeen tulokset ovat vain suuntaa-antavia, kun taas TDM-
viiltolujuustesti (6.3) on || »suo | ituskykytul
EN 4072020 : a=1 ru(o ettu liekin leviaminen (el sovelleta / ei saa joutua kosketuksiin avotulen kanssa); b=ldmménkestévy»
c=konvektiolampd (0 2),d sateﬂfcmpo (0-2); e=pienet sulan metallin roiskeet (0-2); f=suuret sulan metallin roiskeet (0-2). hcusen
IanolFskm enimmaislampétasot = X22222. Tuotteelle ei vaadita palosuojausominaisuuksia. Tuote ei saa joutua suoraan kosketuksiin
iekin kanssa.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saotavilla verkkosivustolia: katso **.

CE markgjums wz cimdiem norada, ka tie atbilst Elropos ulas 20!6/425 pfusbom Darbibas rUd'\DJI ir garantéti tikai plaukstas m

dalai. Ja pr lisumizturibas raditajs ir augstaks par O, $os lus nedrikst litot gEu masinu tuvumg, lai izvairitos no iepindanas

briesmam. Nelietojiet, lai rikotos ar karstiem pnek%metse kas parsniedz stnnda 407 roteikto aizsardzibas imeni. Nelietojiet,

lai rikotos ar knmnkah{)om Nav atjauta tiréana vai gf mazgGjams. Nav iespgjams noradit glabasanas terminu, JO nav zinams, ka $ie

materiali laika gama JOT.OS un glabasanas termin: bus otkangs no vairakiem foktoriem, piemeram, lietosanas vesdc un lietodanas biezuma.
rm proguktu Jatiek konaoten bojajumi, produkts ir janomaina. Aizsargcimdi jauzglaba originglaja |epckojumavesa,

1S3 Vietd. Sscnzsargcnmdn Ir sertificats (skatit *).

BHDINA.JU S: Razosanas procesa un tadejadi art gcm:uvajc cuzsargcnmdl var bt alegaenl, kas var izraistt alergisku reakciju iek§ minéto

standartu piktogrammas un atsauces noZimé, ka produkts atbilst minétajiem Eiropas iem. So informaciju nepiecie: | s gadijuma

pcplldmc ar likaﬂns snieguma raditajiem saskana ar katru standartu.” Saskana ar katru stcndcrtu testeana iegltie veiktspejas fimeni ir

zemal

EN 38820I6+A12(JI8 a=izturiba pret berzi (0-4), b=izturiba pret %?ezumlem (0-5); c=izturiba pret plisumiem (0-4); d=izturiba pret caurumiem

(0-4);e = TDM griezuma izturiba saskana ar ISO 13997 (no Alidz F).X nozme kanav testéts 0:norada, ka aproces veiktspéjas fimenis ir zemaks

par minimdlo fimeni attieciba uz konkréto individuglo apdraudajum

Attieciba uz apdullinganos griezuma izturibas testa (62) gnezumc tesm rezultdti ir tikai orientsjosi, savukart TDM griezuma izturibas tests (6.3)

ir atsauces veiktspajas rezultdts.

EN 4072020 a = ierobeZota liesmu izplatiba (neattiecas / nedrikst nonakt saskare ar atklatu Ilesmu), = sittuma kontakta izturiba (0-2); ¢ =

konvekﬂvc snltumc |ztunbo (0-2);d=: -starojuma sittuma izturiba (0-2),e = 2); f=lieli izkat 0-2.
ima fimer 30292 Now deklaretn aizsordziba pretliesmam. Nedn1<st nondkt tiesa saskarsme ar liesmu.

Aﬁ:ilshbosdeldamcua ir pseepma timekla vietné: skatit **

Katsekinda il olev CE-mérois tehendab et keitsekindad vastavad Euroopa maciuse 2016/425 nduetele. Tohusustosemed on @
tagatud ainult peopesa osas. Kui rebenemiskindiuse tohususmse on kérgem kui O, el tohl neid kaitsekindaid kasutada Iukuvote
masinate loheduses, et valtida sisse takerdumise ohtu. Ara ke uumade esemete kdsitsemiseks, kui nende temperatuu

(letab smndordls EN 407 madratud kaitseastme. Ara kasuta k mlkachde kosntsemlse s. Puhastamine ja hooldus ei oie Iubatud toodet ei
tohl pesta.Kuna teadaolevaltei halvene nende moterjahde kvchteet aja jooksulja toote sailivusaeg soltub mitmest ne%(u nogu kasutu svus
ja kasutussagedus, ef ole vaimalik séilivusaega kindlaks rata. Kontrollige toodet enne kasutcmust Kui markote chjustusn, tuleb toode

asendada. Kindaid tuleb hosdc ong inaalpakendis Jchedas, kuivas kohas. See klndad n sertifitseeritud (vt *)
HOIATUS: seega ka voivad esnneda allergeenid, mis véivad pohjustada’ alle ilist reaktsiooni. Eespool
nimetatud smndardrce piktogrummld ja vuted téhendavad, ef nimetotud Eurocopa standardite id andmeid téiendavad
vajoduse korral seadme poolt vastavalt |gale standardile saavumtud tulemuslikkuse tasemed.  Iga standardl kohaselt katsetamisel
avutatud tulemushkkuse msemed on esitatud allpook

al
EN 3882016+A12018 : a=kulumiskindlus (0-4); brlgll?gkmdlus (0-5); c=rebimiskindlus (0-4); d=torkekindlus (0-4);, e = TDM Iikekindlus
vaﬂr.walt u%.@1}:1vndc1rdlle 1SO 13997 (A kuni F). X tahendab, et ei ole katsetatud. O: néitab, et manseti toimivustase on madalam kui antud ohu
miinimt

Lakekmdluse katse (6:2) kaigus tekkiva kulumise puhul onGikekatse tulemused vaid suunavad, samas kui TDM Igikekindluse katse (6.3) on
vordluseks kasutatav toimivustulemus.

EN 4072020 a = piiratud leegnlevn (ei kohcldom /eitohi puutuda kokku lahtise leegiga); b= dumstupidavus(o 2); ¢ = konvektiivne soojus
(0—2), d=kiirgussoojus (0-2);e = ikesed sulametallipritsed (0-2);f = suured sulametallipritsed (0-2) Madalate soojusriskide maksimaalsed

justasemed = Leegikaitse omadusi ei Vi tn Eitohi sattuda otsesesse kokkupuutesse leegiga.

Va cvusdeklcrmsnoon on kai esaadav veebisaidit vt **

Ant rankogalio esantis CE Zenklas reiskia, kad rankogalis atitinka Europos reglcmento 2016/425 reikalavimus. Eksploataciniai @
parametrai garantuojomi tik delno srityje. Jei atsparumo jplégimui lygis yra didesnis nei 0, io rankogalio negalima naudoti $alia

Jjudanéiy mechcnlzmq, sneklant |§vengt| jsipainiojimo pavojaus. Nenaudokite dirbant <U kartais daiktais, kuriy temperattra

virsija smndcrte rodytq apsaugos lygj. Nenaudokite dirbant su chemmemls medZiagomis. Valyti ar |i|uret| negalima,
negalima plauti. Neru gall bés nurodyti goch jimo Ialk nes néra Zinoma, kad $ios medziagos Icnkun begcnt susndevu,o jalioji mo laikas
priklauso nuo daugelio veiksniy, pvz, naudojimo pobudzio ir daznumo. Prie$ naudojimq patikrinkite ebite nors.
pazeidimy, produkiq reikia poke Rankcwes reikia laikyti originalioje pakuotéje vésioje, sausoje vnetoje Si runkcwe ra sertlﬁkuotn .*):
SPEJIMAS: Gamybos proc: kamai galutiniome produkte gali bati alergeny, kurie gali sukelti alergines reakcijas. Piktogramos ir
nuorodos j minétus stcndartus ren%kla, kad produktas atitinka nu us Europos standartus. Si informacija, jei reikia, papildoma jrangos
pagal kiekvieng standartq pasiektais veikimo N?n:us chal klek\nenq standcrtq atlikus bandymus gauti veikimo Iy(guau pateikiami Zemiau:
EN 3882016+A12018 : a = atsparumas dilimui (0-4), b = atsparumas i (0-5); ¢ = atsparumas plySimui (0-4); d = atsparumas
pradarimui (0-4); e = atsparumas pjovimui pagal TDM pagal ISO 13997 uo A|k| F). X rei$kia, kad nebuvo bandyta. 0: rodo, kad rankogalio
veikimo lygis yra Zemesnis uz minimaly, reikalingg konkreciam pavoj

Del nusidevejimo atliekant atsparumo pjovimui bandymg (62) pjcmmo bandymo rezultatai yra tik orientaciniai, 0 TDM atsparumo
pjovimui bandymo (6.3) rezultatai yra etaloniniai veikimo rezultaf

EN 4072020: a = ribotas liepsnos plmmas (netaikoma / neturi Ileshs su atvira liepsna); b = atsparumas Siluminiam kontaktui (0 22 c=
konvekcine $iluma (0-2); d = spinduliné §iluma (0-2); e = nedideli issilydZiusio metalo purslai (0-2);f = dideli iSsilydZiusio metalo purslai (0-2).
Ng'lés'mﬁ!us Siluminiai lygiai esant mazZai Siluminei rizikai = X22222. Neteigioma, kad gaminys apsaugo nuo liepsnos. Jis neturi tiesiogiai
iestis su liepsna

Atitikties deklaracija skelbiama interneto svetaingje: Zr. **

Marcajul CE de pe manusd indicd fcptul ¢4 aceasta respectd cerintele Regulamentului european 2016/425. Nivelurile de
performanté sunt garantate doar pentru palmd. Dacd nivelul de performantd al rezistentei la rupere este mai mare decd
aceastd manusa nu trebuie utilizata in apropierea utilgjelor in miscare, pentru a evita riscul de incurcare. A nu se utiliza pen
moanipularea obiectelor fierbinti care depdgesc nivelul de protectie specificat de stondardul EN 407 A nu se utiliza pentru mcmpulcrea
substantelor chimice. Nu este permisd curdtarea sau intretinerea, nu este lavabil. Nu este posibil sa se indice o duratd de valal
deoarece nu se cunoaste ca aceste materiale sa se deterioreze in timp, iar durata de valabilitate va depinde de o serie de factori, cum ar
fi tipul de utilizare si frecventa utilizarii. Verificati produsul inainte de orice utilizare. Daca se constatd vreo deteriorare, produsul trebuie
|nlocu1t Ménecile trebuie depozitate in ambalajul original, intr-un loc riicoros si uscat. Aceastt manecd a fost certificatd de (a se vedea *).

\WERTISMENT: in procesul de juctie si, prin urmare, in méneca finakd pot fi prezenti alergeni care provoca reactii alergice.
Plcﬂogmmele si referintele la standardele mentionate mai sus indica faptul c& produsul este conform cu standardele europene
mentionate. Aceste informatii sunt completate, dacd este necesar, de nivelurile de performant réd obtinute de echipament conform fiecarui

standard. Nivelurile de performantd obtinute prin testare in conformitate cu fiecare standard sunt prezentate mai jos:
EN 388:2016+A12018 : a=rezistentd la abraziune (0-4); b= rezstenvﬁ la tdiere (0-5); c=rezistentt la rupere (0-4); d=rezistent& la perforare
(0-4); e = rezistenta la tdiere TDM conform ISO 13997 (A p&nd la F). X inseamnd netestat. O: indica faptul c& manseta are un nivel de
performantd inferior minimului pentru pericolul individual dat.
In ceea ce priveste matisarea in timpul testului de rezistentd la tiiere (62) rezultntele testului de taiere sunt doar orientative, in timp ce
testul de rezistentd la taiere TDM (6.3) este rezultatul de referintt al per
4072020 : @ = Raspandire limitatd a flacdrii (Nu se aplicd / nu trebune sb mtre in contact cu o flacara deschlsb), Bz reznstentd la

contcctul cu caldura (0-2); ¢ = céldurd convectiva (0-2); d = caldurd radiantd (0-2); e = stropi mici de metal topit (0-2); f =
metal topit (0-2). Niveluri termice maxime pentru riscuri termice scézute = X22222. Nu se revendicd protectie impotriva fldoéru Nu trebune
& intre in contact direct cu flacdra.
Declaratia de conformitate este disponibild pe site-ul web: a se vedea ™.

Znaka CE na rukave znamend, Ze rukdv spifia poziadavky europskeho nariadenia 2016/425. Urovne vykonu st zaruéené iba na @
dlani. Ak je uroveﬁodolnostl protl pretrhnuhu vy§§|c ako O tento rukdv by sa nemal pouzivat v blfzkostl hybujucich sa strojw,

aby sa predislo stvu zamotania. Nepouzivajte na ma rkxépuldcm s horticimi predmetmi rdmec Uroyne oc! n:%
stanovenej normou EN 407 NeFouif ajte na mannpuldcnu s chemil mi. Cistenie ani udribc nie su povolene, rukav nie je p telny. Nle e
mozné uviest dobu sklcdovote sti, pretoze nie gre;zndme, Ze by sa tieto materi dN casom wvali, a doba skl atelnosti bu
zdvisiet od viacerych fcktorov, ako je spdsob a frekvencia pouzivania. Pred kazdym pouiltfm skontrolufce vyrobok. Ak znstfte akékolvek
trebné vymenit. Rukévy by sa mali skladovat v pévodnom obale na chladnom a suchom mieste. Tento rukéav

vyroby a tym gj v kone¢nom rukdve sa mézu nachadzat clegeeny, ktoré moZu spésobit alen;@é:ku reckcnu

Plktogrum a odkozy na W§§|e uvedené normy znamenajJ, Ze vyrobok je v stlade s uve mi eurdpskymi normami. Tig formac
‘doplnené o rovne vykonnosti dosiahnuté zariadenim podia Jednotllvych noriem. Urovne vykonnosti dosiahnuté pn
test anf v sulode azdou normou sU uvedené nizSie:
Inost protl oderu (0-4) b=odolnost proti prerezunlu (0-5); c=odolnost proti roztrhnutiu (0-4); d=odolnost proti
prepichnutiu (O odo prerezaniu podia TDM podfc 1SO 13997 (A a7 F). X znamend, Ze nebolo testované. O: oznaduje, Ze
manzeta ma uroveﬁ vykonu nni%nu ako minimum pre dané individudine nebezpecen:
Pokialide o otu%enle pocas testu odolnosti proti prerezanlu (62), vysledky testu prerezania st iba orientaéné, zatial &o test odolnosti proti
grerezumu 80d TDM (6.3) Je referencnym vysledkom

N 407202 bmedzené sirenie plameria (ney Dlotf /i nesmle prist do kontaktu s otvorenym plameriom); b = odolnost proti teplotnému
kontnktu 0-2;c= konvekcne teplo( -2); d = salavé tey IDlo 0-2) e maé rozstreky roztaveného kovu (0-2); f = velké rozstreky roztavenét

kowu (0-2) Maximdine tepelné trovne pre nizke tepelné rizika = X22222. Neuvédza sa ziadna ochrana proti plameriom. Nesmie prist do
priameho kontaktu s plareriom.
Vyhldsenie ozhode je kdispozicii na webovej stranke: pozri **.

Oznaka CE na rokavici pomeni, da rokavica izpolnjuje zahteve evropske uredbe 2016/425. Ravni zadgite so zagotovljene @
le na dlani. Ce je raven odpornosti proti pretrganju vija od 0, te rokavice ne smete uporabljati v blizini delujodih strojev,

da se izognete nevamosti zapletanja. Ne uporabljajte jih za rokovanje z vrogimi predmeti, ki presegajo raven zasCite,
dologeno v standardu EN 407. Ne uporabljaite jih za rokovanje s kemikalijami. Ci&Eenije ali vzdrzevanie ni dovoljeno, rokav ni pralen.
Rok uporabnosti ni mogoce navesti, saj ti materiali séasoma ne pokvarijo, rok uporabnosti pa je odvisen od $tevilnih dejavnikov, kot
sta vrsta in pogostost uporabe. Pred vsako uporabo preglejte izdelek. Ce opazite kakrsno koli poskodbo, je treba izdelek zamenijati.
Rokavice je treba shranjevati v originalni embalazi na hladnem in suhem mestu. Ta rokavica je certificirana s strani (glej *).
OPOZORILO: V proizvodnem procesu in s tem tudi v konéni rokavici so lahko prisotni alergeni, ki lahko povzroijo clergusko reakcijo.
Piktogrami in sklici na zgoraj navedene standarde pomenijo, da je izdelek skladen z navedenimi evropskimi standardi. Te informacije
dopolnjujejo, &e je to potrebno, ravni zmogljivosti, ki jih je oprema dosegla v skladu z vsakim standardom.  Ravni zmogljivosti,
doseZene s testiranjem v skladu z vsakim standardom, so navedene s

EN 3882016+A12018 : a=odpomost proti obrabi (0-4); b=odpornost proti prerezom (0-5), c=odpomost proti raztrganju (0-4);
d=odpormnost proti prebodom (0-4); e = odpornost proti prerezanju TDM v skladu z 1SO 13997 (A do F). X pomeni, da ni bilo testirano. O:
pomeni, da ima manseta raven zmogljivosti, ki je nizja od minimalne za dano posamezno nevamost.

Glede na otupitev med preskusom odpornosti proti prerezanju (62) so rezultati preskusa z rezilom le okvimi, medtem ko je preskus
odpornosti proti prerezanju TDM (6.3) referen&ni rezultat zmogljivosti.

EN 4072020 : a = omejeno $irjenje plamena (ne velja / ne sme priti v stik z odprtim plamenom); b = odpornost proti stiku s toploto
(0-2); ¢ = konvekeijska toplota (0-2); d = sevalna toplota (0-2); e = majhni brizgi staljene kovine (0-2); f = veliki brizgi staljene kovine
(0-2). Najvije toplotne ravni za nizka toplotna tveganja = X22222. Ni navedena zascita pred plamenom. Ne sme priti v neposreden
stik s plamenom.

Izjava o skladnosti jena voljo na spletni strani: glej **.

3nak CE Ha pykaBuuuM O3HauaBa fa pyKasuLa WCMytaBa 3axTeBe eBporicke ypenGe 2016/425. Husou 3awtute cy ®
3arapaHTOBaHM Camo Ha [n1aHy. AKO je HMBO OTNOPHOCTYU Ha Kuhatbe Behun off 0, OBy pyKaBuLly He Tpeba Kopuctuti

y GMM3UHM MOKPETHUX MaluHa pagi w3berasakba OMAaCHOCTA Off 3amvTarba. He KOPUCTUTU 3a pykoBatbe BpyhuM
npeaMeTVMa M3BaH HIBOA 3alWTUTE NPOMMCAHOT CTaHaapaom EN 407. He KopvcTvTi 3a pykoBatse XemuKanujama. Huje fossomeHo
unwherbe nan opxasatbe, Hje nepetse. Huje Moryhe HaBeCT POk Tpajatba jep Huje MO3HaTO 4a Ce OBU MaTepUjany BpEMEHOM
MoroplUaBajy, a POK Tpajatba 3aBI1CK Of BUlLIE (paKTOpa Kao WTO Cy BPCTa U YUecTanocT kopuwherba. [poBepuTe nponssof npe csake
ynotpebe. Ako ce youe owTehetba, MPOU3BOf MOpa G1TH 3ametbeH. HapyKasiue Tpeba CKIafvILTUTI Y OPUTAHATHOM NakoBatkby Ha
XnafiHOM 11 CyBOM MecTy. OBa HapykaBMLIa je CepTUGMKOBaHa Of CTpaHe (Buam *).

YMO3OPESE: Aneprerit Mory 6UTH NPUCYTHX y NPOLIECY NPOU3BOAHE U CAMUM TUM Y KOHAUYHOj HapyKaBuLM, WTO MOXe 13a3BaTh
aneprujcky peakuujy. MMKTOTpam1 1 pepepenLie Ha rope HasefieHe CTaHOapde 3Haue [a je NPOM3BOM Y CKNajly Ca HaBEAEHUM
eBpOMNCKAM CTaHgapanma. Ose MHdopMaLMje, N0 NOTPEOY, AONYHY]y HUBOM NEPGOPMAHCI Koje je onpema ocTBapuna y cKnagy ca
CBaKIM CTaHIapoM. H1BoM nepdopMaHcu JOBMeHI TeCTUParbeM Y CKNajly Ca CBAKUM CTaHIAPAOM Cy HABEAEHW Y HACTaBKY:

EN 388:2016+A1:2018 : a=OTNOpHOCT Ha abpasujy (0-4); b=OTnopHOCT Ha pe3 (0-5); c=OTNOpHOCT Ha Knpatbe (0-4); d=OTrnopHoCT Ha
npobujatbe (0-4); e = oTNOPHOCT Ha pe3 nNpema ISO 13997 (A o F). X 3Hauu fia Huje TeCTMpaHo. 0: 03HauaBa fia MaHXeTHa 1Ma HUBO
NepGOPMAHCH HIXKI Off MUHIMAITHOT 3a [JaHy MOjefnHaUHY OMacHOCT.

3a Tynerbe TOKOM TECTa OTNOPHOCTH Ha Pe3 (6.2), PesyNnTaTi TecTa Kyre Cy Camo MHAVKATUBHM, [IOK je TeCT OTMNOPHOCTU Ha pe3 TDM
(6.3) pedepeHTHy pesynTaT nepdopmaHcy.

EN 407:2020 : a=OrpaHuueHo wupetbe nnamena (He npreHéy}e ce / He cme AohM Yy KOHTaKT Ca rofinm nnameHom); b=otnopHoct
Ha KOHTaKTHy TOMmnoTy (0-2); c=KoHBeKTMBHa TonnoTa (0-2); d=3pauta TornioTa (0-2); e=Mane Kansbule pacTonbeHor MeTana (0-
2); f=Benuke kan/bule pactonsbeHor meTana (0-2). MakcumanHi TOMAOTHU HUBOM 3a HWUCKe TOMIOTHe pusnke = X22222. Huje
npujaB/beHa 3alliTuTa of rnameHa. He cvie Ao y anpeKTaH KOHTAKT Ca MiaMeHoM.

M3jaBa 0 ycarnaweHoCTH je JOCTYMHa Ha Beb-CajTy: BUfeT **.

Znacka CE na rukdvu znamend, Ze rukdv spliiuje pozadavky evropského nafizeni 2016/425. Urovné ochrany jsou zaruceny @
pouze na dlanich. Pokud je trover odolnosti proti roztrzeni vy$si nez 0, nemél by se tento rukdv pouzivat v blizkosti

pohybu jicich se strojl, aby se predeslo nebezpedi zachyceni. NepouZivejte k manipulaci s horkymi predméty nad ramec

Urovné ochrany stanovené normou EN 407 NepouZivejte k manipulaci s chemikdliemi. Neni povoleno €igténi ani udrzba, nelze prat.
Neni mozné uvést dobu pouZitelnosti, protoZe u téchto materidlti nenf zndmo, Ze by se éasem zhor$ovaly, a doba pouzitelnosti
bude zdviset na fadé faktord, jako je zplisob a ¢etnost pouZiti. Pred kazdym pouZitim produkt zkontrolujte. Pokud zjistite jakékoli
poskozeni, produkt je nutné vyménit. Rukavy by mély byt skladovany v pivodnim obalu na chladném a suchém misté. Tento rukdav
byl certifikovan (viz*).

VAROVANE: V vyrobnim procesu a tim padem i ve findinim rukdvu mohou byt pitomny alergeny, které mohou vyvolat alergickou
reakci. Piktogramy a odkazy na vy$e uvedené normy znamenaji, 7e vyrobek je v souladu s uvedenymi evropskymi normami. Tyto
informace jsou v pfipadé potreby doplnény o trovné vykonnosti, kterych zafizeni dosahlo podle jednotlivych norem. Urovné vykonu
ziskané testovanim v souladu s kaZdou normou jsou uvedeny nize:

EN 3882016+A1:2018 : a=odolnost proti odéru (0-4); b=odolnost proti profiznuti (0-6); c=odolnost proti roztrzeni (0-4); d=odolnost
proti propichnuti (0-4); e = odolnost proti profiznuti podle TDM podle normy ISO 13997 (A az F). X znameng, Ze nebylo testovdno. O:
oznacuje, Ze manZeta md Uroven vykonu nizél nez minimum pro dané konkrétni nebezpedi.

Pokud jde o otupeni béhem zkousky odolnosti proti profiznuti (62), jsou vysledky zkou%ky profiznutim pouze orientadni, zatimco
zkou%ka odolnostl proti profiznuti podle TDM (6.3) je referennim vysledkem vykonu.

EN 4 2 mezené §ifeni plamene (neplatl / nesmi piijit do styku s otevienym plamenem); b = odolnost proti tepelnému
kontaktu (O -2); ¢ = konvekéni teplo (0-2); d = sdlavé teplo (0-2); e = malé rozstiiky roztaveného kovu (0-2); f = velké rozstfiky
roztaveného kowu (0-2). Maximdlni tepelné irovné pro nizkd tepelnd rizika = X22222. Neni deklarovana Zadnd ochrana proti plameni.
Nesmi pfijit do pfimého kontaktu s plamenem.

Prohld$eni o shodé je k dispozici na webovych strankdch: viz **.

Mapkuposka CE Ha pykaBe 03HayaeT, uTo OH COOTESTCTEye‘( TpeboBaHUAM eBponeiickoro pernaverTa 2016/425. YpoBHi @
3UVTH [APAHTVDYOTC TONIbKO ANA naioHy. ECnn ypoBeHb 3alumThi OT paspbiBa MpesuiaeT 0, 3TOT PyKas He cnefyeT
ICIO/b30BaTb BOAM3N JBWXKYLIETOCA OOOPYNOBaHNA BO M30eXaHWe ONacHOCTU 3anyThiBaHud. He wcronb3osate A

abOThI C FOPAUNMY NPEMETaMI, NPEBBILIAILIAMIA YPOBEHD 3allThi, YKa3aHHbIN B CTaHnapTe EN 407. He ncnonb3osatk 4na pabotsl
€ XVMUYECKMM BELLIECTBaMM. UNCTKa 1 TeXHUHECKOR OBCNY)KMBAHWE He JOMYCKaIOTCA, M3envie He NOFIeMT CTUPKe. YkasaTb CPOK
XpaHEHA HEBO3MOXKHO, TaK KaK Tv MaTepiastbl, HACKOMbKO U3BECTHO, HE U3HAILMBAIOTCA CO BPEMEHEM, a CPOK XDaHEHMA 3aBICHT OT
pAza GaKTOPOE, TakMX Kak TUM 1 YacToTa MCNOMb30BaHHA. [lepen MiobbiM MCNONb30BaHieM NPOBEPLTE W3AeHe. (v 0bHapy eI
KakIn-NIMoo NoBpeXJeHi 3flenve HeOOXORMMO 3aMeHNTh. PykaBa CleflyeT XpaHWTb B OPUTVHabHOW YNIaKoBKe B MPOXTafHOM,

QRN MBETe, Haibit yKaB(epmd)wumpoEaH((M
EAZIYHPDK HUE: poLiecce MPOW3BOACTBA 1, CIEA0BATeNbHO, B KOHEUHOM MPOfYKTe MOryT NMpUCYTCTBOBATb aylepreHsl,
KOTOpHIE MOTYT BLi3BaTh anne rUUECKYI0 DEaKUMIO. [IMKTOTPaMMbl M CCbINIKM Ha BHILLEYMOMAHYTHIE "CTAHAAPTEI O3HAUAKOT, UTo

NPOMIYKT COOTBETCTBYET yKasaHHbIM eBPONENCKUM CTaHAPTaM. 3Ta MHGOPMaLWA A0NONHAETCA, NPI HEOBXOMUMOCTH, NOKa3aTeNaMil

3¢¢eKmEHocm TIOTNYUEHHBIMA MDY UCTIBITAHAM W3[1ENNA B COOTBETCTBIM C KAXIBIM CTaHapTOM. YPOBHM XapaKTepuCTuK,
"\3/ EHHLIE B DESYIbTATE UCTIWTAHAN B COUTBETCTBAN . KX(IhiM CTaHBTOM, NDHBEIEHEI HIOKE:

EN 88:2016+A1:201 MKOCTb K UCTMPaHuio (0-4); b = cToMKocTk K rnopesam (0-5); € = CTONKOCTb K paspuiBy (0-4); d
OIKOCTb K MPOKOsY (04) e = CconpoTviBieHe nopesam no mMetody 1DM B cooTBeTcTEVM c I1SO 13997 (ot A o F). oaHauaeT

o VICMbITaHME He NPOBOANNOCH. O: yKa3biBaeT, UTO MaHXeTa MMeeT ypOBeHb XapaKTEPUCTUK HIDKE MUHUMANbHOMO fAnA AaHHON

KOHKDETHON OMacHOCTH.

B ciyuae 3aTyrnenus BO Bpema WCTIbITaHUA Ha COMPOTUBNEHNE Nope3am (6.2) PesynkTaThl UCTIbTaHUA Ha paspes ABMAIOTCA nWb

OPUEHTUPOBOUHBIMM, TOMA KaK UCTIbTaHWE Ha CONPOTUBAEHNE Nope3am o MeTofly TDM (6.3) ABNAETCA STaNOHHbIM pe3ynbTaTom

XapakTepucTi

£RP3G7: 020 @ = orpannueHHoe PacrpoCTparene Nnawiennn (HEmpuMeHnMo / He poommo BCTYMaTb B KOHTAKT C OTKDBITHIM

rinameHem); b = conpoTUBNEeHme TeMNOBOMY KOHTAKTY (0-2); C = KoHBeKTMBHOe Tenno (0-2); d = Ténnosoe m3nyuenne (0-2); e =

MeIKie Opbi3rv PacrnaBieHHoro MeTanna (0-2); [ K%nm,ke 6pbi3rA pacriaBneHHoro Metana (0-2). MakcivanbHele yposHI

TENNOBOW 3allNTBI [NA HN3KKX TETVIOBLIX PUCKOB = X22222. 3alliiTa OT MnaMeHn He 3asBieHa. He JonyckaeTcs MpAMOV KOHTaKT C

nnameHem.

[leknapaupa o cooTBETCTBIM IOCTYMHa Ha BeG-CaiiTe: cM. **.

CE oznaka na rukavu oznadava da rukav ispunjava zahtjeve europske uredbe 2016/425. Razine zastite zajamé&ene su samo ®
na dlanu. Ako je razina zadtite od prodiranja visa od O, ovaj rukav ne smije se koristiti u blizini pokretnih strojeva kako

bi se izbjegle opasnosti od zapetljavanja. Ne koristiti za rukovanje vruéim predmetima iznad razine zastite navedene u
standardu EN 407. Ne koristiti za rukovanje kemikalijama. Nije dopusteno &iéenje ili odrZavanije, nije perivo. Nije mogude navesti
rok trajanja jer se ne zna da se ovi materijali s viemenom pogorsavajy, a rok trajanja ovisit ¢e o nizu ¢imbenika kao §to su vrsta i
udestalost upotrebe. Provjerite proizvod prije svake upotrebe. Ako se uoce osteéenja, proizvod treba zamijeniti. Rukavice treba Suvati
u originalnom pakiranju na hladnom i suhom mjestu. Ove rukavice je certificirala (vidi *).

UPOZORENJE: U proizvodnom procesu mogu biti prisutni alergeni, a time i u konagnom proizvodu, $to moZe izazvati alergijsku
reakciju. Piktogrami i reference na gore navedene standarde znade da je proizvod u skladu s navedenim europskim standardima.
Ove se informacije, po potrebi, nadopunjuju razinama izvedbe koje je oprema postigla prema svakom standardu. Razine izvedbe
dobivene testiranjem u skladu sa svakim standardom navedene su u nastavku:

EN 388:2016+A12018 : a=otpornost na abraziju (0-4); b=otpornost na rezanje (0-5); c=otpomost na poderanje (0-4); d=otpornost na
probijanje (0-4); e = otpornost na rezanje prema TDM-u u skladu s 1ISO 13997 (A do F). X znadi da nije testirano. 0: oznagava da
manZeta ima razinu performansi nizu od minimalne za navedenu pojedinaénu opasnost.

Za tupost tijekom ispitivanja otpomosti na rezanje (62), rezultati ispitivanja po metodi coupe su samo pokazni, dok je ispitivanje
otpornosti na rezanje prema TDM-u (6.3) referentni rezultat performansi.

EN 4072020 : a=Ograni¢eno Sirenje plamena (Ne primjenjivo / ne smije do¢i u dodir s golim plamenom); b=otpornost na toplinski
kontakt (0-2); c=konvektivna toplina (0-2); d=zragenje (0-2); e=sitne kapljice rastalienog metala (0-2); f=velike kapljice rastaljenog
metala (0-2). Maksimalne toplinske razine za niske toplinske rizike = X22222. Ne tvrdi se zadtita od plamena. Ne smije doi u izravan
kontakt s plamenom.

Izjava o sukladnosti dostupna je na web-stranici: vidi **.

MapkysarHa CE Ha pykasi CBiguuTb Mpo Te, WO pyKaB BIAMOBIAAE BMMOTAaM €BPOMENCHKOTO pernameHTy 2016/425. @
PigHi 3axucty rapamgsomcﬂ NMwe AnA JOonoHi. AKWO piBeHb 3axuCTy Bif po3puey nepesnwlye O, Lel pykas He cif
BUKOPWCTOBYBATH NOD/N3Y PYXOMOTO 06NafHaHHS, OB YHUKHYTM PU3VIKY 3amiTyTyBaHHA. He BUKOPUCTOBYITE 1A poboTH
3 ra AUVMM TIDE[METaMK, TEMNepaTypa AKUX NepeBUILLYE PIBEHb 3aXWCTy, BU3HAUEHMI CTaHnapTom EN 407. He BukopucTosyiiTe ans
0TV 3 XIMIUHUMI PEUOBMHaMM. UMILIEHHA Ta TexHiuHe 0BCAYTOBYBAHHA 3a60POHEHI, BUPIO He MignArae MpaHHIo. HeMoxn1so
EKaaaTw TEPMIH MPUAATHOCTI, OCKINbKM Ui MaTepiany He NCyloTbCs 3 YacoM, a TEpMiH MPUAATHOCTI 3aNeXuTh B PALY daKTopis,
TaKWX AK TYIN Ta UaCTOTa BUKOPUCTaHHS, [lepep BUKOPUCTaHHAM NepesipTe BUPI. AKILO BIIABNIEHO MOLIKOZXEHH, B x HSOGXUJHO
3aMiHUTV. Pykasu cniig 36epiraTi 8 opuriHanbHii yNakoBLi B MPOXOTIOAHOMY, Cyxomy Micui. Lien pyKaB cepTudikosato
MOMNEPEL; NXHHR Y npoujeci BUpobHMUTBA Ta, BIAMOBIAHO, Y KiHLEBOMY pyKasi MOXyTb 6) NPUCYTHI aneprexu, mo MO
BUKIIMKATV anepriuny peaKLiio. MNIKTOrpami1 Ta NoCunaHHA Ha 3rafiaHi BULLE CTaHapT1 OSHa\laIOTb WO BIPIO BiNOBIfAE 3a3HaUEHM
eE 0MeNCbkAM  CTarAapTam. L iHGOpMaLlif IONOBHIOETbCA, 3a HEOOXIAHOCTI, MOKa3HWKaMM edeKTMBHOCTI, OTpUMaHMMMA
0071a/HaHHAM BIAIMOBIAHO 10 KOXHOTO CTaHAAPTY. PiBHi XapaKTepUCTUK, OTPUMaH B pesyibTaTi BUNpOGyBaHs BIANOBIHO 10 KOKHOIO
CTaHpapry, Haae;:(em meue
EN 388:2016+A1:2 KICTb 10 CTpaHHA (0-4); b: iCTb A0 nopisiB (0-5); C=CTINKICTb Ao po3pumsy (0-4); d=CTINKICTb
[0 NpoKonis (04) e = CTIlKICTb 4O MOPI3iB 32 METOAOM TDM 3rigHo 3 15O 13997 (Bia A po F). X o3Hauae, wo EMHDOG\/BaHHR He
OBOANNOCH. O: BKA3YE, WO MaHXeTa Ma€ piBeHb XapaKTEPUCTUK, HXKUWIA 33 MIHIMANbHII 1 [JaHOT KOHKPETHOT HeGe3neKu.
uj)ono 3HOUWYBaHHs Mifj Yac BUNpoByBaHHA Ha CTIAKICTb 0 MOpi3iB (6.2), pesynbTati BUNPODYBaHHA METOMOM 3pisy € nuuie
ﬁiemoanmw TOfJi AIK BUNPOBYBAHHA Ha CTIVKICTb, A0 NOpI3iB 3a MeToIoM TDM (6.3) € €TaNOHH!M Pe3yNnbTaTom XapakTepucTK.
2020 : a = obmexeHe MOoWNPeHHA NONyMA (He 3aCTOCOBYETLCA / He MOBUHEH KOHTaKTyBaT! 3 BIIKPUTUM nonym'am); b =
CTIAKICTb 10 TENMOBOTO KOMTAKTY (0-2); C = KOHBEKTUBHE Tero (0-2); d = papjaLiiiiHe Tenno (0-2); e = ApibHi 6pn3KK po3nnaeneHoro
wmerany (0-2); f= Benwki 6puskw posnnasnerioro metany (0~2). MakcivanbHi pisHi TennioBoro By A HI3bKWX TENNOBYX PU3MKB
=X22222. 3axCT Bial NONYM'A He 3aaBneHo. He NOBMHEH KOHTaKTyBaT 6e3nocepeHbo 3 NonyMAM.
[leknapauia BigNOBIgHOCTI fOCTYMHA Ha BEG-CaWTE: AnB. **.

Mapkupogkata ,CE” BbpXy pbKaBiLaTa Nokasga, Ue TA OTroBapA Ha M3MCKBaHWATa Ha EBponeiickna pernamenT 2016/425. @
HWBaTa Ha 3aWWTa Ca rapaHTMpaHi Camo 3a [1aHTa. AKO HIBOTO Ha YCTOMUMBOCT Ha Pa3KbCBaHE € MO-BUCOKO OT 0, Tasn
pbKaBiLa He TpAbBa [ Ce M3N0N138a B O/IM30CT [10 IBIDKELL Ce MALLMHM, 33 [ja C& N30ErHe ONacHOCTTa OT 3anjuTaHe.
M31I0N13BaliTe 33 paboTa C ropelLn NpeMETH, HaIXBLP/ALY HUBOTO Ha 3allTa, oNpefeneHo B cTaHaapT EN 407. He wsnonssaiite 3a
paboTa C XuMUKanu. He ce onycka nouMcTBaHe Wi NOAAPBXKA, He Ce nepe. He e Bb3VOXHO [1a Ce NOCoUN CPOK Ha MOfIHOCT, Thit
KaTO He @ M3BECTHO Te31 MaTepUasi 1 Ce PasrPax[aT C BPEMETO, a CDOKBT Ha FOHOCT 3aBUCK OT PEAMLA GaKTOPH, KAaTo Hanpumep
BV UECTOTa Ha ynotpeba. [1poBepeTe NpoyKTa Npeu BCAika ynotpeba. AKO Ce 3abenexu HAKAKBO YBPEX[aHe, MPORYKTHT
TpABBa Ja Obae 3amMeHeH. Phxaawe TpAbBa Ja Ce CbXPaHABAT B OPUMMHANHATA CU OMAKOBKa Ha XNaJIHO 1 CyX0 MACTO. T031 PbKas
e ce mdém aH OT (BIX *).
MPE, E HYIE: B MpOM3BOACTBEHUA MPOLEC M CbOTBETHO B KPalHWA MPOAYKT MOFAT fa MPUCHCTBAT aneprei, KOWTO
MOraT 1a NPEMM3BIKAT aNepriuHa peakuys. [IMKTorpamMinTe 1 Mo30BaBAHNATA Ha CMIOMEHATUTE MO-Tope CTAHAPTI O3HauaBaT, ue
MPOYKTBT € B CbOTBETCTBME C NOCOUEHITE EBPOMENCKM CTAHAAPTM. 1331 MHGOPMALIA Ce JOMb/IBa, ako € HEOOXOMMO, OT HUBaTa
Hal SKCIVIDATAOHHN XapaKTEDACTIKM, 0Ty JetA OT 000pyABaHETO CBITIACHO BCEKM craH;:(apT _HuigaTa Ha ekcnnioaTauyorky
!\F gwcww NIOMyUeHyt NPV U3NUTBaHE B CLOTBETCTBIE C BCEKY CTaHAAPT, Ca NOCOUEHM o=

388:2016+A1:: 20 : a=YCTOWUNBOCT Ha abpasnBHO V3HoCBaHe (0-4); b=ycTOWUNBOCT Ha n&opnaaaﬁe (0-5); C=YCTONUNBOCT Ha
paskbceaHe (0-4); d: —yCTOWJMBOCT Ha npobusaHe (0-4); e = yCTOMUMBOCT Ha Npopsa3BaHe No TDM CbrmacHo ISO 13997 (oT Apo F). X
03Hauiasa, Ue He € TeCTBaNO. O: 110Ka383, Ye MaHLIETET 1Ma HIBO Ha eKCTNOATALWONHH XapakTEPHCTUKM, MO-HICKO OT MHIMATTHOTO
3a lafleHNA NHOMBUIlaseH PUCK.
Tpy 3aTbABaHE N0 BPEME Ha N3MMTBAHETO 33 YCTOMUMBOCT Ha NpopA3BaHe (6.2) feaynramre OT M3MUTBAHETO 33 NPOPA3BAHE Ca CamMo
VHOVKATVBHM, IOKATO U3MUTBAHETO 3a yCTOMUMBOCT Ha NpopA3Bsare no T DI ) € pedepEHTHUAT pe3yNTaT 3a eKCIVI0aTaLNoHHNTe
x;:\f)akregwcww

OrpaHnueHo pasnpocTpaHeHie Ha nnambKa (Henpunoxiumo / He TpAGBa fia BIn3a B KOHTAKT C OTKPUT MNaMbK);
b=yCTONUNBOCT Ha TOMMMHEH KOHTAKT (0-2); C=KOHBEKTMBHa TOM/MHa (0-2); d=/TbunCTa TomuHa (0-2); e=MasKin NPbLCKM OT pasToneH
mMeTan (0-2); f=ronemmn npbckm oT pastoneH metan (0-2). MakcumarnHi TEpMUYHIA HUBA 3 HUCKV TEPMUYHI pUcKoBe = X22222. He ce
npeTeHAMpa 3a 3aLKTa ot MNaMbK. He TpAGBA Aa B33 B MPAK KOHTAKT C MNaMbK.

[leknapaupara 3a CbOTBETCTBME € IOCThIHA Ha yebCauTa: Bux

Kilif Uzerindeki CE isareti, kilifin 2016/425 sayili Avrupa Yénetmeligi'nin gerekliliklerini karsiladigini gésterir. Performans ®
seviyeleri yalnizca avug ici kismi igin garanti edilmektedir. Yirtima direnci performans seviyesi O'dan yiksekse, dolanma
tehlikesini 6nlemek igin bu kilif hareketli makinelerin yakininda kullanimamalidir. EN 407 standardinda belirtilen koruma
seviyesinin Gtesinde sicak nesneleri tutmak igin kullanmayin. Kimyasallari tutmak igin kullanmayin. Temizlik veya bakim yapilmasina
izin verilmez, yikanamaz. Bu malzemelerin zamanla bozuldugu bilinmediginden ve raf dmri kullanim tirt ve sikhigi gibi bir dizi faktére
bagl oldugundan, raf émri belirtilemez. Kullanmadan énce Griind kontrol edin. Herhangi bir hasar fark edilirse, Griin degistirilmelidir.
Kolluklar, orijinal ambalajinda serin ve kuru bir yerde saklanmalidir. Bu kolluk, (bkz. *) tarafindan sertifikalandirilmistir

UYARL: Uretim sirecinde ve dolayisiyla nihai kollukta alerjenler bulunabilir ve bu da alerjik reaksiyona neden olabilir. Yukanda
belirtilen standartlarin piktogramlan ve referanslan, Grintn belirtilen Avrupa standartlarina uygun oldugu anlamina gelir. Bu bilgiler,
gerekirse, her bir standarda gére ekipman tarafindan elde edilen performans seviyeleri ile tamamlanir. Her bir standarda gére
yapilan testlerle elde edilen performans seviyeleri asagida verilmistir:

EN 388:2016+A1:2018 : a=Asinma direnci (0-4); b=kesilme direnci (0-5); c=yirtiima direnci (0-4); d=delinme direnci (0-4); e = 150 13997'ye
gore TDM kesilme direnci (A'dan Fye). X, test edilmedi anlamina gelir. O: mansetin, belirtilen bireysel tehlike i¢in minimumdan daha
dustk bir performans seviyesine sahip oldugunu gésterir.

Kesilme direnci testi (62) sirasinda asinma i¢in, kesme testi sonuglan yalnizca gésterge niteligindeyken, TDM kesilme direnci testi
(6.3) referans performans sonucudur.

EN 4072020 : a=Sinirli alev yayilimi (Uygulanmaz / agik alevle temas etmemelidir); b=1si temas direnci (0-2); c=konvektif isi (0-2);
d= radyasyon isisi (0-2); e= kiguk erimis metal sicramalari (0-2); f= buyik erimig metal sigramalari (0-2). Digiik termal riskler icin
maksimum termal seviyeler = X22222. Alev korumasi iddia edilmez. Alevle dogrudan temas etmemelidir.

Uygunluk beyani web sitesinde mevcuttur: bkz. **

Znak CE na rekawie oznacza, e spefnia on wymagania rozporzqdzenia europejskiego 2016/425. Poziomy wydajnosci @
sq gwarantowane wytqcznie w odniesieniu do dtoni. Jesli ;ﬁozu)m odpomosci na rozdarcie je: ieSt wyzszy niz 0, nie nalezy
uzywad tego rekawa w poblizu pracujocych maszyn, aby unikng¢ ryzyka zaplgtania sig. Nie nalezy uzywac do przenoszenia
gorqeych przedmiotéw wykraczajacych poza poziom ochrony okreslony w normie EN 407. Nie nalezy UZ\ﬁmc do przenoszenia
substancji chemicznych. Nie wolno czysci¢ ani konserwowad, nie nadaije sig do prania. Nie mozna poda¢ okresu przydatnosci do
uzycia, poniewaz materiaty te nie ulegajq z czasem degradacii, a okres przydatnosci zalezy od wielu czynnikéw, takich jak rodzaj
i czgstotliwosc uzytkowania. Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ produkt. W przypadku 1ia jakichkolwiek uszkodzer produl
cle y wymieni¢. )Rekcwy nalezy przechowywa¢ w oryginalnym opakowaniu w chtodnym, suchym miejscu. Rekaw ten posiada

patrz
OSTRZEZENIE W procesie produkcji mogq wystepowac alergeny, ktére mogq przedosta¢ sie do gotowego rekawa i wywota¢ reakcjg
alergiczng. ogramy i odniesienia do wyzej wymienionych norm oznaczajg, ze produkt jest zgodny z wymienionymi normami
europejskimi. Informacie te sq w razie ﬁotrzeb y uzupetnione o p02|omy wvdcunoscl uzyskane przez sprzet zgodnie z kazdg normq.
Poziomy wydajnosci uzyskane w testach zgodnie z kazdg normg No ponizej:
EN 3882016+A12018 : c-odpo 08¢ na scieranie (0-4); b@dpomosc na przeciecie (0-5); c=odpomo$¢ na rozdarcie (0-4);
d=odpomosé na %ceblcle (0-4); e = odporno$c na przecigcie metodq TDM zgodnie z normg ISO 13997 (od A do F). X oznacza, Ze nie
wzepromdzono dania. O: ozncczc, e mankiet ma poziom wydajnosci nlzszy niz minimalny dla danego zagrozenia.

pr ku stepienia podczas badania odpornosci na przecigcie (62) wyniki badania metodq coupe majq jedynie charakter
orientacyjny, natomiast badanie odporno$ci na przeciecie metodq TDM (6.3) stanowi referencyjny wynik wvdcu NOSci.
EN 407:2020: a = ograniczone rozprzestrzenianie sig ptomienia (nie dotyczy / nie moze mie¢ kontaktu z otwartym ptomieniem); b =

odpornosé na kontakt z cieptem (0-2); ¢ = ciepto konwekcyjne (0-2); d = ciepto promieniowania (0-2); e = mate rozpryski stoplonggo
metclu (0-2); f = duze rozpryski stopionsgo metalu (0-2). Mcksymclne ziomy termiczne dia nlsklego ryzyka termicznego

Nie deklaruje (s;g ochrony przed ptomieniem. Nie wolno dopusci¢ do bezpos redniego kontaktu z plomieniem.

Deklaracja zgodnosci jest dostgpna na stronie internetowej: patrz
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